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HUcnonb30BaHue MAIIMHHOIO NEPeBO/IA NPU PA3BUTUM UHOSI3BIYHON rPpaMMaTHYeCKOM
KOMIIETeHIIUHN OYAyIIHX NMePeBOIYNKOB

B crarbe paccMaTpuBaeTCsi BOSMOXKHOCTh NPHMEHEHHsI CHCTEM MAlIMHHOTO NEePeBOAa B KAueCTBE CPEICTBA OOYy4YEHUS
NHCHMEHHBIX IIEPEBOUMKOB C AKLEHTOM Ha Pa3BUTHE HWHOS3BIYHOM TI'paMMaTHYECKOH KOMIICTEHIIMM B paMKax Kypca
MHCBMEHHOTO TepeBoja. [IpensoxeHa Bropas MoAu(UKauus pa3spabOTaHHOW B paMKax JUCCEPTALIOHHOTO HCCIEIOBAHMUS
METOIMKH PAa3BUTHS WHOS3BIYHOM TIpaMMaTHYeCKOH KOMIIETEHIIMH CTyAeHTOB-OakanaBpoB mpodmwit «llepeBom u
MIePEeBOJIOBEICHHE», OCHOBAaHHOM Ha TIOJIOKEHHSX KOMMYHHMKAaTHBHO-KOTHHUTHBHOTO M JESTEIHHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO
HOIXOI0B. B pamkax skcnepuMeHTanbHOro oOydeHus ObliIa IOCTaBIICHa LeNb JOOUTHCS 0oJiee OCO3HAHHOTO HCIIOJIb30BAHUS
CTyIEHTaMH-JIMHTBICTaMI CHCTEM MAIIMHHOTO IepeBOjAa B MPOIECCe IePEeBOISCKON AESTENBHOCTH. [ TOCTIDKEHHS IIeNN
ObU1 chopMyTHPOBaH P 3a7ad: 1) MOBBICUTH OCBEIOMIICHHOCTH CTYJACHTOB O PA3IMuMAX W HPHHIMIAX pabOTHl pasMYHbIX
CHCTEM MAIMHHOTO NEPeBOAa; 2) BBIABUTH OCHOBHBIC NPEHMYINECTBA U HEJOCTATKH NPUMEHCHHUS CHCTEM aBTOMATHYECKOTO
nepeBoa NpoeCcCHOHATFHBIMU MIEPEBOIUMKAMH; 3) HA OCHOBE IOMOJIHUTENBFHO Pa3paO0TaHHBIX 3aJaHUi OOyYHTh CTYICHTOB
HOCTPEIAKTUPOBAHMIO MAILIMHHOTO NEPEBO/IA, YA IIPU 3TOM OOJIbIIOS BHUMAaHHE PAa3BUTHIO HHOS3BIYHON rpaMMaTHUCCKOH
KOMITeTeHIIMH. MeTo/Ib], NCIIoNb3yeMble B TaHHOH padoTe, BKIIIOYAIOT aHAIN3 HAayYHOH JIMTepaTyphl; aHKETUPOBAHHUE M aHAIN3
PE3yJIBTaTOB OIPOCA; CPABHUTENBHBIN aHAIU3 IEPEBOJIOB, BHINOIHEHHBIX YEJIOBEKOM M CHCTEMaMM MaIlMHHOTO ITepEeBOIA;
METOJ BKJIIOUEHHOTO HalurofeHus; Meroq ob6oOmeHns. B pesyinprare ObUin chenaHbl BBIBOABI O HEOOXOAMMOCTH BIIaJCHUS
WHOSI3BIYHOM I'paMMAaTHUYECKOH KOMIIETCHIIMEH Ha BBICOKOM INPO(ECCHOHANTEHOM YPOBHE OCOOCHHO B CiIydae IPHUMEHEHHS
HEePEeBOAYMKAMH CHCTEM MALIMHHOTO IEpeBOjia B CBOCH MPOdecCHOHANBHON NEsATEIbHOCTH; 0 HEOOXOAMMOCTH MOJU(UKAINH
CYLIECTBYIOLIHUX METOIUK OOYYECHHS JTUHTBUCTOB-TICPEBOTUYMKOB, KOTOPBIE, TIOMUMO IIPOYETO, IOJDKHBI ObITh OPUEHTHPOBAHBI 1
Ha HCIIOJIb30BaHHE CHCTEM MALIMHHOTO MEPEBOIA, YTO JOJDKHO OBITh OTPaXKEHO B y4eOHBIX IUIaHaX U pabouuX mporpamMmax Io
HEPEBOAYCCKUM JTUCLIUILUIMHAM; O LIeJIeCO00Pa3HOCTH KOMOWHMPOBAHHUS TPAJULMOHHBIX 33/laHHil [0 TIEPEBOLY C 3aJlaHUSIMH,
OPHEHTHPOBAHHEIMH Ha 00y4eHHE OYIyIIIX NePEeBOIIMKOB IPEA- U MOCTPEJAKTHPOBAHUIO MAIIMHHEIX IIEPEBOJIOB.

KnioueBble cioBa: HMHOS3BIYHAs TpaMMaTHYeCKas KOMIICTEHLHS, NPOoQeccCHOHalIbHas IIOATOTOBKA IEpeBOIUMKA,
HCKYCCTBEHHBIN HHTEJUIEKT, MAIIMHHBII [epeBO, HOCTPEAaKTHPOBAHHE.

Svetlana Vladimirovna Ignatkova
Yekaterinburg

Using Machine Translation in Developing Foreign Language Grammatical Competence
of Future Translators

The article discusses the possibility of using machine translation systems as a means of training translators, with
emphasis being put on developing foreign language grammatical competence within the translation course. A second
modification of the methodology for the development of foreign language grammatical competence of the bachelor’s degree
students majoring in ‘Translation and Translation Studies’ is proposed based on the provisions of communicative-cognitive
and activity-oriented approaches. The goal of experimental training was to achieve the linguistics students’ more conscious
use of machine translation systems in the translation process. To reach this goal, a number of tasks were formulated: 1) to
raise the students’ awareness of the differences and the principles of operation of various machine translation systems; 2) to
identify the main advantages and disadvantages of using automatic translation systems by professional translators; 3) to teach
students the principles of postediting machine translations with the focus on developing foreign language grammatical
competence on the basis of additional tasks developed for this purpose. The methods used in this work include the analysis of
scientific literature, questioning and analysis of survey results, comparative analysis of translations performed by humans and
machine translation systems, participant observation, generalization. As a result, we came to the following conclusions: it is
essential for translators to have a high level of foreign language grammatical competence, especially when using machine
translation systems in their professional activity; it is necessary to modify existing methods of teaching linguists-translators
which, among other things, should be focused on the use of machine translation systems, these changes should be reflected in
curricula and academic programs for translation disciplines; it is reasonable to combine traditional translation tasks with tasks
focused on teaching future translators to pre- and post-edit machine translations.

Keywords: foreign language grammatical competence, professional training of a translator, artificial intelligence,
machine translation, postediting.

AKTHBHOE  BHenpeHHe  MH(OpMannOHHO- CYLIECTBEHHbBIE HU3MEHEHMS. C  pasBuTHeM
KOMMYHHKAIIHOHHBIX TEXHOJIOTHi B TEXHOJIOTHH TPOMCXOANT TpaHCHOpMAIMsI MHOTHX
o0Opa3oBaTeNbHBIA TIPOIIECC, a Takke OBICTpPOe cdep YenoBeYEeCKON NESTeNLHOCTH, B TOM YUCIE U
pa3BuTHE u COBEPIICHCTBOBAHUE CUCTEM nepeBoqueckoir mpodeccun [1, C. 21]. Ha pobiake
HCKYCCTBEHHOTO WHTEIJIEKTa  TPUBOIAUT K TpyZa TOsBIAETCS Bce  OoJplie  BaKaHCHUH
HE00X0JMMOCTH MOJIEPHU3ALINH TIpOLiecca 00yUeHUs ITMCHMEHHBIX TIEPEBOAYMKOB, B UHCIe TpeOOBaHMUIT K
Ha BCEX YPOBHAX 00pa3oBaTesIbHOTO IIpolecca, KOTOPBIM ¢urypupyer HE00XOJMMOCTb
BKIIOYasi oOpa3oBaHMe B BBICHIEH  IIKOJE. NpeApPEeJaKTUPOBAHUS. U TOCTPEIAKTUPOBAHUS
Opranuzanys 1 OCyIIeCTBICHHE MPOPECCUOHATBHOM MalIMHHOTO nepeBoja [8]. OueBUIHO, YTO B CKOPOM

SI3BIKOBOM IIOAIOTOBKH TaKXKC npeTepricBacT BPEMCHU Tpchq)OpMaHHﬂ npoti)eccml IIUCBMCHHOI'O
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HepeBOqUHKa OyJET CBS3aHA C AKTHBHBIM YJacTHEM
YeJIoBeKa Ha JTamax IOATOTOBKM TEKCTa Ul
MAalIMHHOTO TI€peBOa M  IOCTPEIAKTHPOBAHUS
MalIMHHOTO TIepeBoja. Bece 3T0 00yciaBnuBaer
HEOOXOAUMOCTb B MOJITOTOBKE
BBICOKOKBTU(UIIMPOBAHHBIX KaJpOB, BJIAJICIONINX
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM Ha  IpodeccHoHanbHOM
YpPOBHE M BIAJCIOUIMX PSAIOM  KOMIETEHIIUH,
MO3BOJITIOMINX (P (QEeKTHBHO TPUMEHATH B CBOEH
Ipo(ECCHOHANIBHON ~ JIEATETIBHOCTH  COBPEMEHHBIC
MH(OPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
(MKT), BiIIOUaromme «pasindHble IIPOrpaMMHO-
anmaparHble cpencraa u YCTpOHCTBa,
(yHKIHOHHpYIOIMKE Ha 0a3e  KOMITBIOTEPHOU
TEXHHKH, a TakKke COBPEMEHHBIE CpeACTBa U
CUCTEMBI HH()OPMAIIMOHHOTO obMeHa,
obecrieunBatoniye cOOp, HaKoOIJIGHHE, XpaHEHHE,
NpOAYLMpOBaHUe M mepenady uHpopmanum» [2, C.
90].

Amnanus PYCCKOS3BIYHOM Hay4HOH
JIUTEpaTypsl 10 UCCIEAYeMOM TeMe MoKasal, 4To y
CTYIEHTOB  S3BIKOBBIX  CHEOUANbHOCTEH |
npernoaaBarenei BEChMa HEOJHO3HAYHOE
OTHOIIIEHWE K BONIPOCY O BKIIOYEHUH CHCTEM
MaIIMHHOTO TIepeBOZia B YYeOHBIH Ipoliecc.
CornacHo HUCCIIEOBaHMIO, MpoBeIeHHOMY B 2024
rojly Cpeid CTYAGHTOB M  mpogeccopcKo-
npenogaBaTensckoro cocrapa MITMUMO MU PO,
HHU3Kas MOTHBAIUS K HUCIOJIH30BAHMIO MAIIMHHOTO
mepeBoja B y4eOHOM Iporiecce 0OyCIOBIEHA
YBEpEHHOCTBIO B TOM, YTO OH MEUIAE€T YCBOCHHIO
S3BIKOBBIX ~ CTPYKTYp;  HEIOBEpHEM K  €ro
pe3ysibTaTaM; YBEPEHHOCTBIO B TOM, YTO OH
CHIKAaeT MOTHMBAIMIO K M3YYEHHIO HHOCTPAHHOTO
s3eika [3, C. 168-169].

B 1O K€ Bpems MHOTHE HCCIIeIO0BaTENIN
OTMEYaroT HEW30eXXHOCTh W  HEOOXOAMMOCTD
BHECEHHS W3MEHEHHH B paboume MporpaMMbl H
ydyeOHble TJIaHbl B YaCTM  H3YYEHHUS W
HCTIOJIb30BaHUS CTyICHTaMHI SI3BIKOBBIX
CIEIUAIILHOCTEN CHCTEM MAIIMHHOTO mepeBoaa [9].

U. A. Yautku u H. A. IBaHOBa 0TMEYarOT, YTO
«HOBBIE TEXHOJIOTHH, HCIIONb3yeMble B OOY4YEeHHUH
HEepPEBOAY, OTPAXKAIOT COBPEMEHHBbIE TEHACHLUHM U
TpeOOBaHMS K MPOQECcCHH NEepeBOUNKa», a TaKXKe
yto npumeHenne HWKT u  HCKycCTBEHHOro
unteuiekta (M) B mpouecce mnpenojaBaHUs
NepeBoJja  CTAaHOBUTCS  KpaliHE  aKTyaJlbHBIM,
«IIOCKOJIBKY Bce OOJIbIIe HCCIIeI0BATEIIeH TIBITAlOTCS
o0venmuHNTh TexHoJormio WU ¢ mpemomaBaHueM
mepeBofa, YTOOBI  TOBBICHTH  3((EKTHBHOCTH
nperomaBanvsiy [12, C. 117]. HccnemoBarenu
YTBEPKAAIOT, YTO B KOHTEKCTE OOYUCHHS HEPEBOIY
MIEPBOCTETICHHOE 3HA4YEHHE Teleph NPHOOpETaroT
MHCTPYMEHTAJILHbIE HaBBIKH, & aKTHBHOE PAa3BUTHE U
BHEJ[PEHUE VMHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOT Ui
HEen30e)XHO BeleT K HEOOXOIMMOCTH H3MEHEHUS
MO/IXOJIOB B TOATOTOBKE OYyIYIIMX IHUCBMEHHBIX U
YCTHBIX IIEPEBOJUMKOB, NPU3bIBAs, OJHAKO, K
pa3syMHOMY HUCIIOJIb30BAHUIO TUX MHCTPYMEHTOB U
KOMOWHHPOBAHHIO UX C TPAJUILIMOHHBIMA METOJAMHU

o0ydeHUs] I JOCTIDKCHUS JIYYIIHX PE3yIbTaToB
[Tam xe, C. 124, 130].

C. B. EBrees, E. B. BoeBoma "u
H. A. ToHuapoBa  OTMEYarOT, 4YTO CTYIEHTHI
AaKTUBHO IPUMEHSIOT CHCTEMBbl aBTOMAaTHUYECKOTO
NepeBosia, OJHAKO JTOT IHPOLECC HYXKAAeTcsd B
JUIAKTUUYECKOM KOPPEKIMH, IOCKONbKY HOCHUT
HEYNOPAMAOYEHHBI  XapakTep. be3ycnoBHBIM
MIPEUMYIIECTBOM WCTIONIb30BaHMS cHCTEM
MaIlMHHOTO  TIEpPeBOJAa  SABIAETCS  HKOHOMUS
BPEMEHH, OJJHAKO, [0 MHEHHUIO HCCIIEA0BAaTENeH, HX
NIPUMEHEHNE «BIEYET 3a COOOH OIpeaeIeHHbBIE
9THYECKHE U MAaTEePHAIbHBIE PHCKH», K KOTOPBIM
OTHOCSITCS] BO3HUKAIOIINE BOIIPOCHI 00 aBTOPCTBE, a
TaKXKe CHIDKCHHE OIUIaThl TpyAa IHChMEHHBIX
nepeBoaunkoB [3, C. 165-166].

JI. B. Enuzaposa u O. 0. KyctoBa oTmeuator,
YTO «pPa3BUTHE TEXHOJIOTHI MAIIMHHOTO IIepeBoO/a,
a TaKKe UHTETPUPOBAHHBIX C HUM CHUCTEM
HEPEeBOIYECKON TMaMsTH, TpeOyeT 0co0o0i CXeMbl
MIEPEeBOAYECKOTO  aHalNM3a,  KOTOpas...J0JDKHA
HOCUTh MAaIIMHHO-OPHEHTHUPOBAHHBIA  XapakTep
(tepmur Hukutwnaoit)... IlepeBomdueckuii aHamm3
MIPEAToaraeT He TOJIBKO 3HAHHE TUIOJOTHYECKHUX
U JIpyTUX XapaKkTepUCTHK TEKCTa, HO W 3HAHHE
ocoOeHHOCTEH  (MoOmenH,  apXUTEKTypel) H
BO3MO>KHOCTEH (pyHKUMIT) HCIOJIb3YEMOT'0
mporpaMMHOTO npoaykra [4, C. 60].

B 3apyOexHBIX HCCIENOBAaHMAX AKTHUBHO
o0cyxaeTcs BONPOC BBIABICHHS HEJOCTAaTKOB H
YIIydIIeHHs HPOU3BOAUTENHEHOCTH CHCTEM
MalMHHOro nepesona. B uccnenosanun U. Pusepa-
Tpuryspoc mpoBeZieH OOIIMPHBIA CHCTEMATHICCKUMA
0030p nMTEpaTyphl, MOATOTOBICHHOM 3KCIEpTaMH B
00J1acTH nepeBo/ia, JIMHIBUCTAMHU M CHIEHAIICTAMU B
CMEXHBIX O00NacTsIX Uil S3BIKOBOM KOMOHMHAIMN
«@HIIMHACKUI-UCTIAaHCKUID. PesynbraTsl
UCCIECOBAaHUs  IOKa3bIBAKOT, UYTO  HEHPOHHBII
MallMHHBIA TIEPeBOA  SABJISETCS  Mpeobiamaromei
MapagurMoil B COBPEMEHHOH CHUTyallid B OOJIacTH
MalmmMHHOTO TepeBoga, a Google Translator —
Hanbosee ucmoib3yeMoit cuctemoil. Kpome Toro,
Ooniee TIOJIOBMHBI IPOAHATU3UPOBAHHBIX aBTOPOM
paboT BKIIFOYAIN KJIACCU(HKALIIO U aHAJIN3 OIIHOOK,
41O SIBIISIETCS Ba)KHBIM ACTIEKTOM JUIst
COBEPILIEHCTBOBAHUSI CHUCTEM MAIIMHHOIO MEpEBOJa
[19].

3aciy’kKMBalOT BHUMaHHs PabOTh, B KOTOPBIX
KPUTHYECKH HccIenyeTcs CpaBHHUTENIbHAS
3(h(HeKTUBHOCTH MAIIMHHOTO repeBojia u
YEJIOBEUECKOT0 MEePeBO/ia ¢ TOMOIIBIO MPUKIIAJHOMN
muHreuctuku. Tak, Hanpumep, T. Xynasepauesa,
HW3yYUB TOYHOCTh, OEIJIOCTh W KOHTEKCTYaJbHYIO
YMECTHOCTH 000OMX  METOIOB TMepeBoma st
HECKOJIBKUX SI3BIKOBBIX Iap M JKaHPOB TEKCTOB C
ONOpOM  HAa  JIMHTBUCTUYECKHE  TEOPHH U
SMIUPUYECKUE AHAIM3bl, OTMEYAEeT, YTO HECMOTPS
Ha 3HAUYMTENbHBIC YCIEXH B OOJACTH MAIIMHHOTO
nepeBoja, OCOOGHHO B CHCTEMax Ha OCHOBE
HEHPOHHBIX CETEH, OH MO-NPEKHEMY HE CIIOCOOCH
YIOBUTh HIOAHCHl 3HAYEHHWS M IParMaTHKH, C
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KOTOPBIMH JIy4Ill€ CIIPABIIAIOTCS MPO(ECCHOHATBHBIE
HEePEeBOAYNKU-TTIOIH. ABTOp MOAYEePKUBAET
BOKHOCTb KOHTPOJS CO CTOPOHBI 4YeJOBeKa B
Cllydasix, KOTJa IepeBoJi MMeeT OOJbIIoe 3HAUCHUE
WITH CBSI3aH C KyJIbTYpHBIMH 0COOCHHOCTAMH [17].

B wuccnemoBanmm Ixynmo Jlu wu gp.
OTMEYaeTcs, 4TO Pa3BUTHE MAIIMHHOTO INEpeBoja
TpeOyeT KOpPEHHBIX W3MEHEHHH Kak B POJH
MEPEBOAUNKOB, TAK U B MOAXOJaX K 00OPa3oOBaHUIO.
B HCCIIEIOBAaHNHI KOHLIENTYaTH3UPYETCS
TPaMOTHOCTh B OOJACTH MAaIIMHHOTO IHEPEBOJAA B
KOHTEKCTE  IIEPEBOJYECKOTO  00pa3oBaHMSI W
paspabaTbIBaeTCs JIUAarHOCTUYECKas IIKajua s
OLICHKU YpPOBHS BIIAJICHUS CTYACHTAMH HaBBIKAMHU
MAIIMHHOTO  IIepeBoja. ABTOPBHl  IpeJIararoT
mecTU(HaKTOPHYIO MO/IENIb, BKJTIOYAIOIIYIO
yIOpaBleHUEe PHUCKAMHU, NPOBEPKY M HCIpaBICHUE,
0a3oBble 3HAHMS, ONIEPATUBHBIC 3HAHUS, THOKOCTh U
npo3pavqHocTs [18].

Kak cripaBeyinBo, Ha Hall B3I, OTMEYAIOT
H. A. Heuunopenko u O. I'. MenbHUK, NOSABIEHHE
BCe OOJBIIETO KOJMYECTBA HCCIECIOBAHUA B HTOH
00TacTH CBHICTEIHCTBYET O BaXXHOCTH aHAJIN3a
OIKO0K B (POPMUPOBAHUHU OYIAYIIMX METOIOIOTHH
mepeBosa, a  TaKkKe O  HEOOXOJMMOCTH
MOJIU(UKALNU CYIIECTBYIOUIMX Ha CErOIHSLIHUN
JIeHb ~ NporpamMM  IOATOTOBKM  IHCbMEHHBIX
MEPEeBOJYUKOB C aKI[EHTOM Ha B3aUMOJICHCTBHUE C
HOBEHIIUMU TEXHOJIOTHAMHU
[9, C. 210].

B Poccuiickoit ®enepaunu  noAroToBka
OyIymIMX YCTHBIX M ITUCBMEHHBIX IIE€PEBOJYHKOB
perilaMeHTHpYeTCs DdenepanbHbIM
TOCYAAapCTBEHHBIM 00pa30BaTENbHBIM CTaHJapTOM
BBICIIET0O  O0pa3oBaHMs [0  HAIMPABJICHHIO
moaroToBku 45.03.02 «JIuHrBHCTHKA», COIJIAcHO
KOTOPOMY cepa npodeccroHaIbHOMI
JeSITeNbHOCTH  0akaJaBpOB  BKJIOYAeT  psif
YHUBEpCAbHBIX W 00LIeNnpoghecCHOHATBHBIX
KoMmmeTeHuil. B ux yucne, momMumo mnpouero,
yKa3aHBl CHCTEMHOE M KPHUTHYECKOE MBIIUICHHE;
MEKKYJIbTypHOE B3aMO/ICHICTBHE;
CaMOOpraHu3anusl ¥ CaMOpa3BUTHE; CIIOCOOHOCTH
YIPaBISITH  CBOMM  BpPEMEHEM, BBICTPAaWBaTh |
peanu30BbIBATh TPAEKTOPUIO CAaMOPA3BUTHs Ha
OCHOBE TIPHHIIMIIOB OOpa30BaHUSI B TEUEHHE BCEH
JKM3HH;  CIIOCOOHOCTh  INIPUMEHSTH  CHCTEMY
JUHTBUCTUYECKHUX 3HAHUH; CIOCOOHOCTh TOHUMATD
U TIOPOXKJATh TEKCTHl HAa M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM
S3BIKE B PA3INYHBIX CUTYalUsAX OOIICHHS; a TaKxKe
CHOCOOHOCTH paboTaTh € KOMIOBIOTEPOM  JUIS
petenust npodeccroHaNbHBIX 3am1ad [13].

Kak yxe Obul0 paHee OTMEYEHO B HAIIMX
HOPeIbLAYIIHX paborax, pa3BUTHE psna
BBILICYTIOMSHYTBHIX KOMIIETEHIINH HEBO3MOXKHO 0€3
pa3sBUTHA Yy CTYJEHTOB-IMHTBUCTOB HHOS3BIYHOM

rpaMMaTHYEeCKOH KOMITETEHINN Ha
npodeccrnoHaIbLHOM YPOBHE. WHos3praHas
rpaMMaTHIECKast KOMITETECHIIHS SBIISIETCSI

HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM KOMIIETEHTHOCTHOM
MoJIenn TPo(eCcCHOHANBHOTO TEPEBOINKA, BXOIS

s

B COCTaB KOMMYHHKATHBHOW KOMIICTCHIIUH, a
TaK)K€ CaMOCTOSITENIBHO BBIACISIEMOM  SI3BIKOBOM
kommereniun  [15, C. 462]. HHos3bluHas
rpaMMaTuyecKas KOMITETEHITHS - 3TO
«COBOKYITHOCTh HCOOXOIUMBIX 3HAHUN M YMCHHIMA

BBIBJIATE  BCE  CMBICIBI,  3aJOXKEHHBIE B
rpaMMaTU4eCKOl  KOHCTPYKIUH, a  TakKxke
CIIOCOOHOCTH MOPOXKIATh IpaMOTHBIE,

COOTBETCTBYIOIMUE SA3BIKOBBIM U PEYEBBIM HOpMaM

BBICKa3bIBaHUS, €CTECTBEHHO  3BydYalllu€  Ha
NIEPEBOJAIIEM SI3BIKE B KOHKpETHOM
KOMMYHHKATHBHOM cutyarum» [6, C. 11-12].
Pa3zButrie = MHOS3BIYHOW  IpaMMaTHYECKOU
KOMIIETCHLIUHU HOCHT MEXAUCIUTIITHAPHBIN

XapakTep U U3HA4aJbHO OCYILECTBISIIOCH B paMKax
IByX mucumiuinH: «IIpakTudeckuil Kypc HepBOro
MHOCTPAHHOTO s3bIKay (paszmen «I'pammarukay) u

«IIpakTryeckuit Kypc nepesoja IIEPBOTO
HMHOCTPaHHOIO SI3BIKAY» Ha MaTepuane
pa3paboTaHHOTO HaMH  y4eOHO-METOANYECKOTO

KOMIUIEKCA, COCTOSIIIEr0 M3 JBCHAALATH PadOdux
TeTpajelt mo npakTudeckoi rpammaruke (‘Practical
Course of English Grammar: Series of Workbooks
for Students’) u y4geOHOTO TOCOOHS MO TpPaKTHKE
nepeBona (‘Practical Course of Translation from
English into Russian: Sociopolitical Translation’).
OpHako ctpemurenbHoe passurue MKT, a Tamoke
MEHSIOIUECS TpeboBaHuUs COBpPEMEHHOM
JNEUCTBUTEIILHOCTH MPUBEIN K HEOOXOJUMOCTH
MOJEpHH3alMU pa3pabOTaHHOH paHee METOIUKH

pa3BUTHA HMHOSI3BIYHON rpaMMaTHIecKoi
KOMIIETEHIINH. Yactb H3MEHEHHI H
JIOITOJTHUTEILHO BHECEHHBIX 2JIEMEHTOB B

YIOMSHYTYIO BBIIIE METOAWKY Oblla ONMCAaHa B
CTaTbe «IIpumeHenue MH()OpPMALMOHHO-
KOMMYHHUKAIIUOHHBIX TEXHOJIOTHH NpU pa3BUTHU
WHOS3BIYHOM I'DPaMMAaTUYECKOM KOMIIETEHIUU Y
OyAymUX JHHTBHCTOB-TIEpeBOAYNKOB» (2024) u
KacaJlaCh PAacIIMpeHus pa3pabOTaHHOI MeETOAUKH
Ha J100aBoYHYyI0 AuciUIuHy «IIpakTudecknii kypc
MEepBOT0 MHOCTPAHHOTO sI3BIKa» (pasfen «YcTHas
peds»), B paMKax KOTOpOH OBUIO MPEIUIOKEHO
OCYILECTBIISATh pa3BuUTHE HMHOSI3BIYHON
rpaMMaTUYeCKON KOMIIETEHIIMH C €XKEJHEBHBIM
npuMeHenreM WMKT, npenocraBigmoommx I0CTyn K
ayauo- U BHJEOMaTepHalaM Ha U3y4aeMOM S3bIKE
[5, C. 192]. Cnenyromuii 3Tan MOAEpHU3ALUU M
MoauduKauu pa3paboTaHHOW paHee METOIUKH
pa3BUTHUA MHOSI3bIYHOM rpaMMaTH4EeCKOH
KOMIETEHIINH  SIBIISICTCSI  NMPEAMEeTOM  JTaHHOM
CTaThU M KacaeTcsl BHECEHUS M3MEHEHUH B MPOIIECC
OpTaHU3AIMH U NMPOBEICHNS YICOHBIX 3aHATUH NPH
pa3BUTHH HMHOSA3BIYHOM rpaMMaTH4ecKoil
KOMIETEHINH Ha JTane MIPUKIIAAHON
MPOQEeCCHOHANBEHO  OPUEHTUPOBAHHOM  y4eOHOM
JESITeAbHOCTH B paMKax IPaKTHYECKOro Kypca
IMMCEMEHHOTO TIEpeBOJia Y CTYJEHTOB-0aKalaBpoOB
npoduns  «IlepeBox ¥ mepeBOJOBENEHHE» B
YCIIOBHSIX CTPEMUTEIBHOTO pasBUTHSA u
JOCTYITHOCTH CUCTEM MAIIWHHOIO IIEPEBOJA.
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HoBusHa JTAHHOTO HCCIIEOBaHMS
3aKIFOYaCTCSl B OPHEHTAI[MM IIPOIEcCa PA3BHTHS
MHOSI3BIYHOM ~ IpaMMaTM4eCKOM  KOMIETEHLMH
OyIymiMx  TEpeBOJYMKOB HAa  HCIIOJIB30BaHHE
CHCTEM  MAIIMHHOTO  IIepeBoja Ha  JTarme
npo¢eCCUOHATBHO-OPUCHTHPOBAHHON y4eOHOM
JIeITEIbHOCTH B paMKax IPaKTUYeCKOro Kypca
MHCEMEHHOTO nepeBoa. IMpakTuyeckas
3HAYUMOCTb HCCIIEJOBAaHHS 3aKIIOYaeTCSI B TOM,
YTO B HEM  MPEAJIOKEHa  MOAM(HUKAnusL
pa3paboTaHHOW  paHee  METOAWKH  Pa3BHUTHS
MHOSI3BIYHOM ~ IpaMMaTHM4eCKOW  KOMIIETEHLUHU
JMHTBHCTOB-TIEPEBOIYNKOB, TTOAPOOHO ONMHCAHHOMN
B AMCCEPTAIIMOHHOM HCCIICIOBAaHUH [6].

HccnenoBanue OCyLECTBISUIOCH C ONOPOH HA
IMOJIOKCHHUA Ha TIOJIOKCHUSA KOMMYHUKATHUBHO-
KOI'HUTHUBHOI'O u JACATCIIBHOCTHO-
OPHUEHTHUPOBAHHOTO  MOJXOMOB K  OOYYEHHIO.
Merozpl, uHcHoiib3yeMble B JIaHHOW  pabote,
BKJIIOYAIOT ~ aHaJNUM3  HAy4YHOW  JIUTEpaTyphl;
AQHKETUPOBAaHHE M aHAIHM3 pE3YJIbTaTOB OIPOCA;
CPaBHHTEIbHBIH aHAIN3 TIEPEBOIOB, BBHIIIOIHCHHBIX
YEeJIOBEKOM M CHCTEeMaMH MAaIIMHHOTO IIepPEBOJa;
METOJl  BKJIIOYEHHOTO  HAOMIONCHWS;  METOA
00001IEeHNS.

Kak cnpaBemnmuBo ormeuaer O. B. Ilerposa,
«IOCTYITHOCTh NPOrpaMM MAIIMHHOTO TEpeBoJa. ..
IpuBeja K TOMY, 4YTO CTYACHTBI-IICPECBOAYMUKU BO
MHOTHUX CJIy4dasdX HUCIOJIB3YIOT UX IPU BBINTOJIHCHUNU
JIOMAIIHUX 33JaHUM. A ecinu mpenojaBaTeld He
NpCANPUHUMAIOT CHEHUAJIBHBIX MEpP, ACJIAOIUX
HEBO3MOXXHBIM HX HCIIOJIb30BaHWE B Y4eOHOU
ayAMTOPHM  TIpU  HANWCaHWU  3a4ETHBIX W
9K3aMEHAIMOHHBIX paboT, TO M B ATOM CIlydae Ha
NPOBEPKY HMHOTAA CHAIOTCI HE COOCTBEHHBIE
MepeBO/IBI CTYJICHTOB, a TE€PEBOJIbI, BHIITOJHEHHbIC
KOMIIBIOTEpPHOI Tporpammoii (dame Bcero Deepl
win Google Translate)» [10, C. 50]. C atum
CBSI3aHO NpOoTUBOpeYne MEXIY
OpPHEHTHUPOBAHHOCTHIO Y4EOHBIX MPOrpamMM Ha TO,
YTOOBI Hay4UTb CTYACHTOB NEPEBOANTDH
CaMOCTOSITENLHO (T.e. 0€3 HCIOJIb30BaHUS CHCTEM
MalIMHHOIO HepeBoJia) u (hakTHIeCKOH
HEBO3MOXKHOCTBIO ~ HCKIJIIOYHTH W3 y4eOHOTro
npolecca HUCIOJIb30BaHUE CTYAGHTAMH CHCTEM
ABTOMATHYECKOTO MePEeBO/A.

Heobxomumo paznnydarhb CHCTEMBI
ABTOMAaTHYECKOTO nepeBoJia " CHCTEMBI
ABTOMATU3HUPOBAHHOI'O IIEPEBOAA (TaK Ha3bIBACMBIC
CAT-tools), koTopsie He MEPEeBOIAT TEKCT IIETMKOM, &
Npe/UIarafoT  MepeBOJYMKY JUI1  IOCIETYIOIIEro
HCTIPABJICHUS OIM3KHeE COBIIAZICHUA W3 IIByHSLIqHOﬁ
0a3pl TaHHBIX, HA3BIBAEMON MAMSTHIO MEPEBOIOB [12,
C. 114].

[IpoTuBopeune, chopMyIMpOBaHHOE BBILIE,
CTaJO OCHOBAaHMEM JJIsI TPOBEPKH T'MIOTE3BI
UCCJIEJIOBAaHMS: B  YCJOBHSX PacHpOCTpaHEHHs
CHCTEM MAaIIMHHOTO IEepPeBOJia IMPOLECC Pa3BUTHS
MHOSI3BIYHONW TIpaMMAaTHYECKOH KOMIICTEHIIMH B
paMKax IIPakTHYECKOro Kypca IHCbMEHHOTO

MIEPEBOAAa MOXHO BBICTPAUBATh C HCIIOIb30BAHUEM
CHCTEM MAaIIMHHOTO MEPEBOA.

Jns 1npoBepkH BBIABUHYTOM THMIOTE3Bl M
paspereHus c(hOpMyIHPOBAHHOTO BBIIIE
npoTuBOpeunsi Ha 0Oasze Kadeapsl HHOCTPAHHBIX
s3pikoB U nepeBoga PI'AOY BIIO «Ypanbsckuit
(denepaybHBIl  YHUBEPCHTET HWMEHH  IEPBOTO
Ipesunenra Poccum  b. H. Expnunay — ObLIO
MIPOBEJCHO 3KCIEPUMEHTANbHOE OOy4YeHue, B
KOTOpPOM TIpMHMMAald ydacThe 23 CTynIeHTa-
OakamaBpa 3 kypca mpodmas «llepeBox u
TICPEBOAOBEICHAC). Bauny cenudpuku
HCCIIeAyeMOH  mpoONeMbl  KOHTPONBHOW |
9KCTIEPUMEHTAILHOM TPYII HE CO3/1aBaATIOCh.

Ha  koHcTaTmpyromem  3Tame  JaHHOTO
UCCIIeZIOBaHUsl  ObUT ~ TPOBEACH  aHOHWUMHBIN
NHUCBMEHHBIN ONPOC CPEeH CTYIEHTOB-JINHIBUCTOB
3 Kypca, HaleJCHHBI Ha BBIIBICHHE IPOLICHTA
o0y4arommxcs, peryisapHO UCTIOJNIB3YIOIINX
CHCTEMbI MAIIMHHOTO IEPEeBOJAa Ul BBINOJIHEHHS
NIEPEBOAOB, a TAaK)KE MEXaHW3Ma HCIIOJIb30BAHUS
CTYJICHTaMH CHCTEM MAaIIHMHHOTO MEPEBOAA.

B xome ycrHBIX Oecen co CTyAEHTaMH-
OakanmaBpaMu OBUIO YCTAaHOBJICHO, YTO OOIBIIas
YacTh CTYJCHTOB HE IIOI03PEBacT O TOM, KakKHe
STHYECKHE BOIIPOCHI M MPOOJIEMbI BO3HHKAIOT NPH
UCTIOJIB30BaHUU NepeBOAYNKAMHU CHCTEM
MalIMHHOTO NepeBojia. B ycTHol Oecene CTyAeHTEI,
3Has 00 OTpHUIIATEILHOM OTHONICHUU
mpenojaBaTedst K HCIOJB30BAHMIO  CHUCTEM
MAllMHHOTO  IIepeBOJia  IPH  BBINOJHEHHH
JOMAallHAX 3aJaHuil W HaNWMCAHUIO OTYETHBIX
paboT, KpailiHe HEOXOTHO TpH3HaBamu (akT
PEryJIIpHOTO HMCIHOJIb30BaHUS JaHHBIX CHUCTEM MpHU
BBINIOJTHEHNH T€X WJIM WHBIX ITMCHMEHHBIX PadoT.
OmHako B pe3yiabTaTe MNHCBMEHHOTO —OIpoca,
MIPOBEJICHHOTO aHOHWMHO, OBUIO BBISBICHO, HYTO
100%  ompoIIeHHBIX  HCIMOJIb30BAId  CHUCTEMBI
MAlIMHHOTO  IIepeBoJia  IPH  BBINOJHEHHH
NHMCHbMEHHBIX IIEPEBOJIOB U C aHTIIIMIICKOTO S3bIKa Ha
PYCCKHMI, M C PYCCKOTO sI3bIKka Ha aHIJIMACKUM.
Cpenu UCTIOJIB3YEMBIX pecypcoB IS
ABTOMATHYECKOT0 TMepeBoJia CTyACHTaMH ObUIH
YIOMSHYTBl ~ CUCTEMBl ~ MAIIMHHOTO  II€peBoja
«DeepLy», «Google IlepeBogunk», «SHAEKC
[lepeBomunk», «Reverso Context», a Takxke
Heipocetn «DeepSeeky, «Chat GPT».

Ha Bonpoc 0 HE0OX0ANMOCTH OCYLIECTBIICHUS
MpeapeqakTUPOBaHUs, TO  €CThb  KaKoi-mmbo
MPEABAPUTENHHON MOATOTOBKH HCXOJHOTO TEKCTa
Tepe]] NCIOJIB30BAHNEM MAIIMHHOTO IEepeBOJIHKA
69,6% OTIPOIIEHHBIX Al OTPUIATEIHHBII OTBET.
CTyZAeHTbI, KOTOpbIC, HAMNPOTHB, COTJIACHIHCH C
HEOOXOAMMOCTBIO BHECCHHUS]  NpeIBapUTEIbHBIX
W3MEHEHMH B HMCXOAHBIH  TEKCT  Tepen
WCIIONIL30BAaHMEM TOM WM HMHOW  CHCTEMBI
MAaIIMHHOTO TMepeBoja Ui TOJIydeHus Oouiee
Ka4eCTBEHHOI'0 MepeBO/ia, OTMETHIIM, YTO JIpOOsT
CIIMILIKOM JUIMHHBIE MIPEUIOKEHUS (17%),
MIPOBEPSIFOT ~ UCXOJHBIM  TEKCT Ha  HaJM4YUC
JOTUYECKUX OMINOOK ¥ MBITAIOTCS UCIPABUTh UX HA



BECTHUK INAAPUHCKOI'O 'OCYJAPCTBEHHOI'O
MNEJAT'OT'HYECKOI'O YHUBEPCHUTETA. — 2025. — Ne4(68). — C. 53-63

sTanie  mpeapenaktupoBaHus  (4%),  BHOCAT
WU3MEHEHHMS B WCXOJHBIN TEKCT (pu
HEOOXOJMMOCTH) B 3aBUCHMOCTH OT ajpecara
TekcTta nepesoja (4%).

IIpu 3Tom 100% ompoIIeHHBIX OTMETHIIH, YTO
OCYLIECTBIISIIOT TIOCTPEIAKTUPOBAHUE MAIIWHHOTO
NepeBosia, KOTOPOE CBOMUTCS K BBIABICHUIO U
UCTIPAaBICHUIO  OyKBaJM3MOB IIPH  TIEPEBOJE
(HapymmeHHW#t  JeKCHYEeCKOH  COYeTaeMOCTH B
MEPEBOAAIIEM SI3BIKE, YCTPAHEHHE TaBTOJIOTHIA)
(47%);  pemakTHpOBaHMIO  IIEpPEBOJAa  HMMCH
cobcTBeHHBIX (34%); ycTpaHEHUIO MHTEPhEPCHIINH
Ha YypoBHE rpammaruyeckux CcTpykTyp (30%);

npoBepke rmepeBoga TepmuHoioruu (30%) wm
TOYHOCTH nozabopa HETEPMHHOJIOTHYECKOH
nekcukd  (17%); HCOpPaBICHUIO OIIMOOK MpH
nepeBose uauoMatuku (26%); mpoBepke Ha

MpeIMET CMBICIOBBIX HMCKa)KEHHH OPUIMHAIBLHOTO
TekcTa (26%); BHECCHHIO CTHJIMCTHUYCCKUX IPABOK
(22%); IIPOBEpPKE nepeBosa
KyJIbTypOCHEIU(PUIECKAX 3JIEMEHTOB HCXOIHOTO
TekcTa (8%); uCnpaBICHHUIO OMIMOOK IPH TEPEBOE
MICEBJIOMHTEPHAIMOHAIBHON ~ JIEKCHUKH  (<JIOXKHBIX
Ipy3eii  mepeBomgumka»)  (4%); a  Takke
UCIIPABJICHUIO ITyHKTYAIIHOHHBIX OLIHOOK (4%).

Ilo wroramMm mpoBeNeHUS ONpPOCa MOKHO
C/IeNaTh CJIEIYIOUINE BHIBOIBI:

— 100% omnpoIIeHHBIX NPUMEHSIOT CHCTEMBI
MAaIIMHHOTO nepeBojia  NPU  BBIOJIHEHUH
MepeBO/IOB KaK C MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa HA POJHOM,
TaK M C POHOTO sSI3bIKa Ha HHOCTPaHHbIH;

— OONBIIMHCTBO OMNpPOMIEHHBIX (69%) He
CUNTAaeT  HYXHBIM  IIPOBOAMTH  Kakoe-JIM0Oo
NpepeJakKTUPOBaHUE,  TO €CTb ~ BHECCHHE
Npe/IBapUTEIbHBIX M3MEHEHUH B HMCXOJHBIM TEKCT
nepej; MCIMOJb30BAHMEM TOW WM HMHOW CHCTEMBI
MalIMHHOTO IIepeBojia MJsi IOJydeHus Ooiee
KaueCTBEHHOT0 MAIIMHHOTO MEPEBO/Ia;

— 100%  OmWpOIIEHHBIX  COTJACHBI c
HEOOXOIMMOCTBIO OCYLIECTBIICHHS
MOCTPEIaKTUPOBAHMS ~ MAIIMHHOTO  MEPEeBOJa,
OJTHAKO () «HOCTPEIAKTUPOBAHUEM)

OOJIPIIMHCTBO CTYACHTOB HOHMMAaeT B OCHOBHOM
TaKk Ha3bIBAEMOE <JIETKOE IIOCTPEIaKTUPOBAHUE»
(repmun  A. A. XpomoBoit u P. P. JlykmaHoBoi1)
[14, C. 950-951], mns ocyuiecTBIE€HUST KOTOPOTO
HeoOs3aTeIbHO OBITH po¢eCCHOHATBHBIM
MEPEeBOMYMKOM, M JiKIIb 26%  ONpOIICHHBIX
CTY/ICHTOB TIPOBEPSIIOT MAIUHHBIA I[€peBO] Ha
NpEeIMET CMBICIOBBIX HCKaKEHHH OpUTHHAIBHOTO
TEKCTa.

Ha xoHCTatmpyromem »3Tare NIpOBEAEHHOTO
uccie/oBaHusl ObUT BBISABIEH JeQUIMT 3HAHUH
CTYIICHTOB O TIPpEMMYIIECTBaX M HEJOCTaTKax
NPUMEHEHUS] CHUCTEM MAIIMHHOTO IIepeBoJa B
npodeccroHaIbHO MepeBOIIECKON AEATEIbHOCTH,
a TaKKe TNPUHIOUIAX pabdoThl C CHCTEMaMH
MAIIMHHOT'O NIePeBOA.

Ha sTtoM ocHOBaHMM ObUIA TIOCTaBIIEHA LeJIb —
noouTbCcst  00JIeE  OCO3HAHHOIO  HCITOJIB30BAHMUS
CTYI€HTaMHU-JIMHTBUCTAMHA  CHCTEM MAIIWHHOTO

s

NepeBoaa B nporecce MIEPEBOAYECKOI
JedarenbHOCTH. [l JOoCTWKeHHMs  Lend  ObLl
chopMyiaupoBaH psia 3agad: 1)  I[OBBICUTH
OCBE/IOMJIEHHOCTb ~ CTYJCHTOB O pa3iNyuix B
MIPUHIINTIAX paboTsl Pa3NUYHBIX cucTeM
MAIIMHHOTO TepeBojia; 2) BBHIABUTb OCHOBHBIC
MIPEUMYIIECTBA U HEJAOCTATKH IPUMEHEHUS CUCTEM
aBTOMATHYECKOTO ITIepeBoJia NpodeccroHaIbHBIMU
NEPEeBOAYNKAMH; 3) HAa OCHOBE [OMOJHHUTEIBHO
pa3pabOTaHHBIX 3aJaHU OOYYHUTH CTYHCHTOB
MIOCTPEaKTUPOBAHUIO IIEPEBOJA, BHIMOIHEHHOTO C
NIPUMEHEHHEM CHCTEM MAaIIMHHOTO IIEpeBOJa,
yIensisi Mpu 3TOM OOJNbIIOe BHUMAaHUE Pa3BHTHIO
WHOSI3BIYHON TPAMMAaTHUECKON KOMITETCHIIHH.

Jns pemieHusl IMOCTaBJICHHBIX 3aj1ad ObLIO
OpPTraHM30BaHO  JKCIIEPUMEHTaIbHOE O00ydeHue,
BKJIIOYaBIlee B ceOs JBa dTama: 1) H3ydeHHE HU
O6cy)KI[eHI/Ie CO CTyACHTaMU aKTyaJIbHBIX HAaYYHBIX
HCCIIEIOBAaHMH MO MpoOIeMaM IIPUMEHEHHS CHCTEM
MAaIIMHHOTO mepeBoja B IIEPEBOAYECKOM
mpodeccud W TpH  OOYYCHHUH TIEPEBOAY; 2)
MpaKkTH4YecKas padoTa Mo MEPeBOAY AYTEHTHYHBIX
TEKCTOB C AHIJHMHCKOTO sI3bIKa HAa PYCCKHH M C
PYCCKOTO Ha aHIIMHCKMHA C HCIIOJb30BAaHHEM
CHCTEM MalIMHHOTO MepEeBOa.

B paMKax IIEPBOrO Jramna
9KCIIEPUMEHTAILHOTO O0y4YeHHUs! IIpernojaBaresieM
ObUT TpOBeAeH 0030p HAY4YHOW JHMTEpaTypbl IO
UCCIIElyeMOMY  BOINPOCY, CJeNaHa 1oa0opkKa
Hay4HBIX CTaTedl 3a TOCIIEAHWE JiBa TOJa, B
KOTOPBIX ~ pPAacCMOTPEHBl  pa3IM4us  MEXAy
CYIIECTBYIOIUMHU crucTeMaMu MAaIIMHHOTO
nepeBofa,  O0O3HA4YeHBl  INpEeUMyIlecTBa M
HEJIOCTaTK{ MX IPUMEHEHHs B IPOIIEcce TepeBoia,
a TaKKe BO3MOXXHOCTH NPHUMEHEHHS CHCTEM
MAIIMHHOTO T[epeBoJa B IPOIECCEe MOJArOTOBKU
npo(eCCUOHANBHBIX TMEePEBOAYMKOB. M3 maHHOM
1o 00pKH OBLIHM BHIOpaHBI YETHIpE HayYHBIE CTATHU
uccleoBarenei u3 HI'JTY UM.
H. A. Jo6pomto6oBa u MITUMO MU/JI Poccun [3],
[10] [11], [12], xoTOpBIe OBLIM MPEIIOKEHBI IS
O3HAaKOMJICHHs CTYJCHTaM-JIMHTBUCTaM 3 Kypca B
Ka4yecTBe JIOMAIITHETO 3aJaHusl. 3ajadeil CTy/IeHTOB
OBUIO M3YYHTH COJIEpPIKaHNWE 3THX HAYYHBIX CTAaTeH,
3aKOHCIEKTUPOBATH OCHOBHBIE nneu u
MOJTOTOBUTECS K HMX OOCYKAEHHI0O B paMKax
ayautopHoro 3aHsTus. lLlenblo naHHON paboThI
ObUTO YCTPaHWUTH Ie(PUINUT 3HAHWN CTYIEHTOB O
IpEUMyHICCTBaX )5 HEaOoCTaTKax IIPUMECHCHUSA
cHCTEM MAaIIHHHOTO nepeBoa B
podeCcCHOHANBHOMN MePEeBOTYECKON e TeIbHOCTH,
a TaKXE TMPUHIHUIIaX pa6OTBI C CHCTECMaMH
MAaIIMHHOTO TIepeBOJia Ha JTame Ipea- |
MOCTPEIaKTUPOBAHHSI.

Ha BTOpoM 5Tane
o0y4eHus CTYZCHTEHI 3aHHMAJINCh
HETIOCPEJCTBEHHO TIEPEBOJIOM C  aHIVIMICKOTO
s3pIKa  Ha ~ PYCCKMH  C  HCIIOJb30BaHHEM
pa3paboTaHHOTO HAMU paHee yIeOHOTOo MOCOOUS o
npaktuke mepeBoga  (‘Practical Course of
Translation  from  English  into  Russian:

OKCIICPUMECHTAJIbHOT'O
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Sociopolitical Translation’), a Takxe epeBoIOM C
PYCCKOIO fA3bIKa Ha AHIVIMHUCKUNA. TpaaunuoHHBIE
3aHATHS 10 TIHCEMEHHOMY TIepeBOIy, KOraa
CTYAEHTaM 3allpelaJioch HCIOJIb30BaTh CHCTEMBI
MAaIIUHHOTO nepeBoja Ui BBITIOJIHEHUS
JIOMAIIIHETO 3a/1aHus, IepPEeMEXaINCh C 3aHITUAMU,
Ha KOTOPBIX CTYAECHTaM HANpOTUB IpeJlarairch
3aJaHusl Ha  TEepeBoj € 00s3aTeNbHBIM
UCIIONB30BAaHUEM  TpeX  CHCTEM  MAlIMHHOTO
MepeBo/a, OKa3aBIIMXCSI B YHCIE  CaMbIX
MOMyMSIPHBIX TI0  pe3yibTaTaM IPOBEAEHHOTO
ompoca  («DeepL», «Google IlepeBomuuk»,
«Sunexc IlepeBomunky). Llempro Takux 3amaHMiA
ObUTO  TOKa3aTh  CTyIeHTaM Ha  IIPAaKTHKE
HCCOBCPIICHCTBO MAIIMHHBIX TEPEBOAYMKOB Ha
JAHHOM JTale, a TaKKe KaKylo paboTy To
MOCTPEAaKTUPOBAHUIO  CIEAyeT MpPOBOAUTH B
Cllydyae HX UCIONB30BaHUS B IEPEBOAYECKOM
npouecce. [IpuBenem npumepsl.

Ilpu mnepeBonme c awenuiickoco A3vIKa HA
pycckuill CTyAGHTaM OBLTO TPEIIOKEHO IEePEeBEeCTH
aHrIos3bIuHyI0 crateio ‘Chernobyl, 25 years on.
The Fallout’ u3 xxypnana ‘The Economist’ (2011 r.)
C HWCHOJB30BAHHEM TpPEX CHCTEM MAIIHHHOTO
mepeBona M OQOPMHUTH pe3yibTaT B TaOmHIly c
YETHIPEMS KOJIOHKAMHU, T/l B MIEPBOIl KOJOHKE OBLT
WCXOJIHBIM TEKCT CTaTbU Ha aHIJIMICKOM $3BIKE, BO

BTOpPON KOJOHKE — TIEPEBOJ, BBITIOJHEHHBIN
cucremoii  «Google TlepeBomunk», B TpeThbeii
KOJIOHKE — TIEpEBOJ, BBINOJHEHHbBIH CHUCTEMOM

«Sunexc IlepeBoquuk», U B 4ETBEPTON KOJIOHKE —
cucremoir «DeeplLy». 3amanme 3aKmovanocr B
HEOOXOZMMOCTH CpPaBHHUTh BCE TPU MAIIMHHBIX
BapuaHTa IepeBoJia, 003aTeIbHO COMOCTABIISAS HX
C OpWUTHMHAIOM, BBIIBUTH BCE OIIMOKH W
HETOYHOCTH, MPEJIOKUTh CBOM BapUaHT IepPEBOJA,
KOTOPBIE ~ MOT  OBITh  OTPENAKTUPOBAHHBIM
BapMaHTOM MAIIMHHOTO TepeBofa JIMOO CBOMM
BapHMaHTOM C TIOJHOCTHIO HM3MEHEHHOH (IIpH
HEOOXO/IMMOCTH) CHHTaKCHYECKOW KOHCTPYKIHEH,
a TaKKe CAeNaTh BBIBOJ O Ka4yecTBE IEPEBOJIOB,
MPCAJIOKECHHBIX BBIIIC Ha3BaHHBIMU CHUCTEMaMU
MAIIUHHOI'O NEpEBOJIA. B PE3YILTATE BBIACHUIIOCH,
YTO C MEpPEeBOAOM ITyOIHMIIMCTHYECKOTO TEKCTa C
AQHIIMHCKOTO  f3bIKa HA  PYCCKMHM  JiyuIe
cnpaBuiack cucrema «Deeply, paGoraromias Ha
0aze HCKycCTBEHHOTo HHTeiulekTa. OJHaKo HH
OJlHA M3 HCIOJIb30BABIINXCA CUCTEM MAIIMHHOIO
nmepeBojila HE TpefocTaBuia  0e30MHUOOYHBIN
MIepEeBO/I.

PaCCMOTpI/IM HECKOTOPKBIC HCIOCTAaTKHU
MAalllMHHBIX I[IEPEBOJOB Ha [pPUMEpE IEPBOro
npensioxXeHus JanHoi ctathi: ‘In the single church
still open in the small Ukrainian town of Chernobyl
(population pre-accident: 14,000, population today:
500), Patriarch Kirill, head of Russia’s Orthodox
church, led prayers for the victims of the disaster
that struck the nearby nuclear-power station 25
years ago’.

«Google TepeBoguuk»: «B eqMHCTBEHHOIT 10
CUX TIOp JeHCTBYIOIIEH IEpKBH B HEOOJILIIOM

yKpauHcKoM ropone YepHoObuIb (HaceJeHHE [0
aBapuu: 14 000 gemosek, ceroxns: 500) IMarpmapx

Kupumn, rnaBa Pycckoit IlpaBocnaBnoil Llepksu,
BO3IJIABMWJI _MOJIMTBY 32 JKEPTB KaTacTpodswl,
TIpOU30LIeAIIEH Ha coceHen aTOMHOM
3EKTPOCTAHLUY 25 JIeT Ha3a .

«Supekc IlepeBomuuk»: «B eguHCTBEHHOU
LIEpKBU, BCE EIIe OTKPBITOH B HEeOOJBIIOM
YKpaumHCKOM ropoake YUepHOOBIIb (HaceICHHE JI0
aBapuu: 14 000 genoBek, HaceneHne ceronHs: 500
yenoBek), Ilatpuapx Kupumn, rmaBa poccuiickoit
NIPAaBOCIABHOM IIEPKBH, BO3IVIABMJ MOJMTBBI 32
KEpTB KaTacTpo(el, 0oOpymmBIIEHCS Ha
ONMU3IEkKANTYI0 aTOMHYIO JJIEKTPOCTAHIUIO 25 JeT
Haz3am.

«DeepLy»: «B eauHCTBEHHOHN IIEPKBH, KOTOpas
BCE €IlIe OTKPbITA B HEOOJIBIIIOM YKPAHHCKOM T'OPOJIKE
YepnoObune (Hacenenue 10 aBapuu: 14 000 yenosek,
HaceneHue ceroaHs: 500  denmoBek), maTpuapx
Kupunn, rmaBa Pycckoll mpaBociaBHOW IEpKBH,
BO3ITIaBHMJI MOJIUTBY 32 JKEPTB KaTacTpodbl, KOTOpas
TIPOM301IIIA Ha Onm3nexareit ATOMHOU
ANEKTPOCTAHLUU 25 JIET Ha3aay.

B MammHHBIX nHEpeBojax OJHOTO TOJBKO
MIEPBOTO TIPEIUIOKEHUSI CTAaThH BHAWM HApYyIICHHUE

JEKCUYECKOH COYETaeMOCTH («BO3TNIABUI
MOJIUTBY(-BI) 3a KEPTBY), HapyuieHue
COIJIaCOBaHUs («B... ropoze/TopoKe

UepHOOBLIB»), TOJIHOE KONMHPOBAaHHE CHHTAKCHCA
opurvuHalia C HapyHICHUEM IMYHKTYaITUOHHBIX
NpaBWJI TIEPEBOMSIIETO s3bIKAa («(HaceleHHue 10
aBapuu: 14 000 genmoBek, cerogus: 500)»), ommbka
B Ilepepadye pycckod peanmu  («poccHicKas
NpaBOCIaBHAs LIEPKOBH» WITH «Pycckas
NpaBOCIaBHAas  LEPKOBb»), HEBEPHBIH  BHIOOP
COOTBETCTBUS («OTKpBITOI», BMECTO
«IEeHCTBYIOIIEH» (0 LEPKBH); «COCEAHEI», BMECTO
«Onu3nexariein» WIn «pAacHOJIOKEHHON
HerojajaeKky» (00 aTOMHOM IEeKTPOCTaHIIUH).

Kpome Toro, mnpu aHanmm3e MaIIUHHBIX
MEepPEBOJOB ITAaHHOW CTAaTbH C aHTJIMHUCKOTO SI3bIKA HA
pyCcCKUil  OBUIM  BBISIBJIGHBI ~ MHOTOUYHCIICHHBIE
Cllydal  CHHTAKCHYEeCKOH  HMHTepdepeHIuH u
CTWINCTUYECKUE OIIMOKM, HE YCTpPaHHB KOTOpHIE,
MBI TIOJy4aeM TEKCT IIepeBOJia, HEEeCTECTBEHHO
3BydYalllMii Ha IIEepeBOJIIEM s3bIke. B KadecTse
npuMepa IPHUBEIEM TIE€PEBOJbI, BBINOJHEHHbIC
MAaIIMHHBIMH ~ TI€PEBOJYUKAMH, C€HIe  OJHOTO
¢dparmenta u3 stoit xe crateu: ‘When | visited
Narovlya last Friday, the town was sprucing itself
up for Mr Lukashenka’s visit. On top of a lick of
paint for the town’s prominent buildings, its Lenin
monument and huge concrete hammer-and-sickle
statue were being scrupulously scrubbed clean’.

«Google TlepeBomunk»: «Korma st ObL1 B
Haposne B npomuutyro NsTHUIYY, [OPOJI IMPUBOJMI
ce0s B mopsapok k Busury Jlykamenko. Ilomumo
JAErKOro OOHOBJIEHUSI KPACKU Ha BHU/HBIX 3aHHUAX
roposa, naMsATHUK JIeHWHy M orpomHasi GeTOHHas
craTtys  cepma M MOJOTa  CKPYHYJE3HO
OTMBIBAIOTCSI.
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«Anpexc IlepeBomuuk»: «Korma s mocerun
Hapopnio B mpolutyio MATHUILY, FOPOJ MPHUBOJIUI
ceOs B MOPAIOK K BU3UTY TocmoanHa JIyKalieHKo.
IloMHMO TOro, 4TO BBIAAIOIIMECS 3JaHMS TOpOJa
OBUIM CIICTKAa TOKpAICHBI, MaMSATHUK JICeHUHY u
orpomMHasi OCTOHHAs CTaTysl cepria U MOJIOTa ObLIH
TIIATEILHO OTCKOOIEHEI.

«DeepL»: «Korma s mocernn Hapormo B
MPOILTYIO TATHHUILY, TOPOJT TIPUBOIIIICS B MOPSIAOK
K BU3UTy rocnoauHa Jlykamenko. ITomumo Toro,
YTO OBUIM OTPEMOHTHPOBAaHBI U ITOKpAIICHBI
BUAHBIC 3[JaHUSA TOpPOJNA, MAMATHUK JIeHWHY ©
orpomMHasi OCTOHHAs CTaTysl cepria U MOJIOTa ObLIH
TIIATEIbHO BEIYMIICHBI.

ITomMuMoO OmKOOK, 0003HAYEHHBIX BBIIIE, BCE
TPU CHUCTEMBl MAIIMHHOTO TEpPEeBO/Aa JOMYCTHIH
omuOKy, CBSI3aHHYI0 C HeBepHOH mepenadeit
3Ha4YeHHUs TpaMMaTHYeCKON KOHCTpyKuuu (‘were
being ... scrubbed clean’).

IIpumMegatenbHO, UTO ayauTOpHAs padoTa Mo
MOCTPEIAKTHPOBAHUIO  MAIIMHHBIX  IIEPEBOIOB
(obcyxneHre u HCIpaBicHUE ONIMOOK MaITMHHBIX
TIEPEBOTYNKOB) 3aHsUIA OONBIIC BpPEMCHH, YeM

HpOBepKa CaMOCTOSATCIIBHO BBIITOJITHCHHBIX
nepeBosoB. Kpome Toro, mpoBeaeHHas pabota
[MO3BOJIMIA CAENaTh JIOOONBITHOE HaOII0aeHUE:
CTyHeHTLI, OHI/IpaHCB Ha BapI/IaHTI)I, HpeI[J'IO)KeHHI)Ie
MaAIlIMHHBIMH HepeBO}l‘II/IKaMI/I, OKa3bIBAKOTCA B
TIeHY MPEUTOKEHHBIX KOMIIBIOTEPOM
CHHTaKCHYECKMX BapHAHTOB Ha PYCCKOM SI3BIKE W
Ha JTale  TOCTPENAaKTHPOBAHWS  MAITMHHBIX
NIEPEBOJIOB HCIBITHIBAIOT CIIOXKHOCTH B TMOAOOpE
CUHOHMMHYHBIX IDAMMATHYECKUX KOHCTPYKIMI Ha

PYCCKOM  f3bIKE, KOTOpBIE MOTJH OBl  OBITH
WCTIONB30BaHBl IS  Tepefadd HHBAPHAHTHOTO
CMBICIIa OpHUTHHAJIA, BMECTO HEyAauyHOH
KOHCTPYKLHMH (4acTO KONHUPYIOIIEH HHOS3BIYHYIO),
MIPEIOKEHHON MAaIIXHHBIM MIEPEBOTINKOM.
O6bpiyHO JaHHAst mpobiemMa XapakTepHa s

CTYJIEHTOB TpHU MEPEBOJIE C POJHOTO S3bIKa Ha
WHOCTPaHHbIM, HO B JaHHOM ciydae (mpu
WCIIOJIb30BAaHUN CHCTEM MAIIMHHOTO IIEPeBO/a) OHA
BO3HMKJIa U NPHU NEPEBOJIE C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
Ha POJHOM.

[lepeBoa ¢ poaHOro si3pIKa Ha MHOCTPAHHBIN
IpescTaBisieT coboi OoJiee CIIOXKHYIO 3ajady JUls
CTYACHTOB-JIMHI'BUCTOB MMEHHO Ha JTale H02160pa
HWHOA3BIYHBIX BAPUAHTOB KaK JICKCHMYCCKUX, TaK U
rpammaTtrdecknx. C yd4eToMm 3Toil 0coOeHHOCTH
IpU TMEPEBOAE C PYCCKO20 A3bIKA HA AHIUUCKUL
CTyleHTaM OBbUIO  JaHO  33jlaHke  CcHadvaja
BBITIOJIHUTh CaMOCTOSITEJILHBIN TIEpPEeBOJ] TEKCTa C
PYCCKOTO SI3bIKa Ha aHTJIMHCKUH (MO KOTOPHIM MBI
MOHMMaeM IepeBoji 0e3 HCIOJIb30BaHMS CHCTEM
AaBTOMATHYECKOTO NEPEBO/a), YTOOBI HE MOoMaiaTh B
3aBUCHMOCTh ~ OT  MpeUlaraeMblX  MAaIIMHOH
CHHTaKCHYeCKMX BapHaHTOB, a 3aTeM I0cie
ayAWTOPHOW MPOBEPKH M PEOAKTUPOBAHUS TIPH
y4acTHH MIPenoaaBaTeIs CPaBHHTh
«JEJIOBEUECKHE»  MEPEBOABI C  IEPEBOAAMH,

s

BBIIIOJIHCHHBIMH ~ MALIMHHBIMH  [I€PEBOJYUKAMH.
J1n1st BBITIOJTHEHHMS 3TOTO 3aJlaHus ObLIT UCTIONIb30BaH
Hay4HO-TIONYJISIpHBIH  TekeT «HeOnaronpustHblie
JHW» O MpPUYMHAX BO3HUKHOBEHMS MAarHUTHBIX
Oypr M MX BIMSHMM Ha 310poBbe irogei. I[lpm
BBINIOJTHEHUH CaMOCTOSITEIILHOTO nepeBoja
CTylIleHTaM  pa3pelieH0 ObUIO  IOJIb30BaTHCS
mo0bME  cnoBapsMH (B TOM  YHCIE |
9JIEKTPOHHBIMHU), IIOMCKOBBIMH  CHCTEMaMH U
IPYTUMH HHEPHET-pecypcaMM, 3a HCKIIIOUYCHHUEM
CHCTEM MAIIMHHOTO NepeBoJa. 3afaveil CTyJeHTOB
OBLIO IIPOBECTH  MPENNEePEeBOIYECKUH  aHAIM3
TEKCTa, a TAaKXKe YACIHUTb MPUCTAIbHOE BHUMAaHHUE
HE TOJBKO JIEKCHYECKOW TOYHOCTHU IPH TIEpEeBOJIE,
HO U HOJI60py AHIJIOA3BIYHBIX T'pPaMMAaTHYCCKUX

BapHUaHTOB. I'pammaruueckoe odopmieHue
MHBApUAHTHOTO CMBICIIA 3HAYMUTENIFHO BIUSET Ha
KauecTBO  IIEPeBOJa, MOCKOJBKY  3ajadeit

MIEPEeBOIYNKA SABJIACTCS CO3MAHUE TEKCTa MEpeBoIa,
ecmecmeeHHO 3BYUYAIIETO Ha TEePEBOISAIICM SI3BIKE.
CrynmeHTl (0COOCHHO Ha HadYalbHBIX JTamax
00y4YeHHS PaKTUIECKOW TpaMMaTHKE U TIEPEBOTY)
3a4acTyi0 CKJIOHHBI BBIOWpAaTh NpPU IEPEBOJAC C
pOIHOTO s3bIKAa HAa WHOCTPAaHHBIA B TIEPBYIO
oyepelb  CHUHTAKCHYECKHE  KOHCTPYKLUHMH  Ha
UHOCTPaHHOM SI3BIKE, napaJuiebHble
PYCCKOSI3BIYHBIM KOHCTPYKIHSIM (TIPY X HAJTUYUH).
OnHako HalWuue NapauieNIbHBIX MPaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKLIMH B Pa3HBIX sI3bIKaX BOBCE HE O3HAYAET,
YTO YacTOTa MX WCIONB30BaHUSA coBmamaer. U
MpocTass 3aMeHa KaKOW-TH00 TpaMMAaTHIECKOH
KOHCTPYKIIMU MCXOTHOTO S3bIKa Ha MapalieIbHYIO
el KOHCTPYKIIHIO B IMEPEBOISAIIEM SI3BIKE 3a9aCTYIO
MPUBOAUT K TOPOXKICHHUIO TEKCTa TIEPEeBOJA,
HECCTECTBCHHO 3BYYAIleT0 Ha  IEPEBOASAIICM
S3bIKe, 32 CYET HapyILIEHHs  YaCTOTHOCTH
ynoTpeblieHns1 TeX WIM HHBIX TPaMMaTHYECKHX
CTPYKTYP, CBOMCTBEHHBIX SI3bIKY I1E€PEBOJIA.

I[lpu nepeBome Hay4HbBIX M  HAYYHO-
MOMYJIAPHBIX ~TEKCTOB HAa aHTJMUCKUM  S3BIK
HEOOXOIMMO IIOMHHUTb, YTO ISl TEKCTOB JIAHHOTO
CTHJII Ha aHTJHICKOM  S3BIKE  XapaKTepHBI
rpaMMaTHICCKUN TTapajuIen3M, 00eCTIeYBArOIITUIA
JOTUKY IIOBECTBOBAHHUS, 4YETKO 00O3HAaYEeHHbIC
MIPUYNHHO-CIICICTBEHHBIE CBS3M, OJHO3HAYHOCTD
TOJKOBaHMS,  MAaKCHUMaJbHas  KpaTKOCTb B
¢dopmynupoBanun MbIciu. Kputnieckoe 3HaueHHe
mpuoOpeTaeT TMOPSAOK  CJOB  (OTpeAeTuTeNH
JOJDKHBI ~ CTOSITh KAk  MOXKHO  ONlmke K
OIIPEACIIAEMbIM CJIOBaM, CJIOBOCOYETAHUSAM HWIIH
MPEAJIOKEHHUSIM; TPHUCTAIbHOE BHHUMAaHHE CIEIyeT
YIeNATH TO3UIUHN Hapeyni B peoxkennn) [16, C.
25-34]. TlaccuBHBIA 3aJOr — JOBOJIBHO 4YacToe
SBJICHME B TeKcTax Hay4yHoro crwisl. Ero
HCIIONIb30BaHNE HEM30EKHO B CUTyalusiX, Korja
WCTIOJTHUTEIIb ICHCTBUSI HEM3BECTEH, HE YKa3aH I
HEBaXKCH, OJIHAKO HE CTOUT WM 3JIOYNOTPEOJISATh:
€CIIM  HMCIOJHUTENb JEHCTBUS B IPEAJIOKEHUH
yKa3aH, CIeAyeT CIenaTb BHIOOP B  MOJB3Y
AKTUBHOM KOHCTPYKIIMH, IIOCKOIBKY OHa MEHee
MHOTOCHOBHa. IlaccMBHOMY 3amory B JaHHOM
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ciIydae CIeAyeT OTHATh MPENNOYTeHUE JIUIIb IMPH
HEOOXOIMMOCTH CMEUICHUS JIOTHIECKOTO YIapeHUS
(B aHTIHMICKOM S3BIKE JIOTHYECKOE YIapeHHe
MajaeT Ha Hayauo IPEJIOKEHUS, B OTIMYUE OT
pycckoro si3bika). UTo KacaeTcs BHUAOBPEMEHHOTO
odopmiieHHsT HAayYHBIX W HAYYHO-TIOIYJSPHBIX
TEKCTOB, TO BBIOOp rpammaruyeckux (opm 3mech
JIOBOJIbHO OTpaHW4YeH (MCHOJIB3YIOTCS B OCHOBHOM
dopmer  Present Simple, Past Simple, Present
Perfect, Past Perfect) [16, c. 125-129]. Taxxe
CleyeT OTMETHTh AaKTHBHOE WCIOJb30BaHHE B
HAyYHBIX ¥  HayYHO-TIOMYJSIPHBIX  TEKCTaX
HEMMYHBIX  (QOpM  TJlaroja B Pa3IHYHBIX
CHHTAaKCHYEeCKUX (YHKIHUAX, YACTh U3 KOTOPHIX HE
HNMECT 3KBUBAJICHTOB B PYCCKOM A3BIKC.

Takum o00Opa3om, mpH NPOBEpKE M aHAIU3e
CaMOCTOATCIIbHO BBIIIOJIHCHHBIX CTyACHTaAaMU
MEePEeBOIOB  BBIIIE YKAa3aHHOTO PYCCKOS3BIYHOTO
Hay4HO-TIOMYJISIPHOI'O TEKCTa Ha aHTJIMHCKHUH S3BIK
Ooutbioe BHHMaHHE 651110 yAEIeHO
rpaMMaTHYECKIM aCTIeKTaM u monoopy
pa3HOOOpa3HBIX TPaMMATHYCCKUX BapHaHTOB IS
nepeaaysl MHBAPHAHTHOTO cMbIcia. [lpu mpoBepke
W aHalW3e IIEPEeBOJIOB B paMKax ayIUTOPHOTO
3aHATHS B MYJIBTHMEAHHHOW  ayAUTOPHH
TpernoaaBaTelb BBIBOMWI Ha DKpaH (ParMeHTHI
3aM0JIHCHHBIX pabounx TeTpaneH,
HUCIIOJIB30BAaBIINXCA paHee Ha 3aHATUAX 10
npakTudeckoid rpammatuke (‘Practical Course of
English Grammar: Series of Workbooks for
Students’) miast AEMOHCTpAIllMd U MOBTOPCHHS CO
CTYACHTAMH TEX TpPaMMATHYCCKUX  SBICHUH,
KOTOpPBIE BO3MOXKHO MPUMEHHTH IPU TIEPEBOJIC TEX
WA WHBIX TIPEUIOKEHUH TaHHOTO TEKCTa Hapsay C
KOHCTPYKIHUSAMH, TPEUIOKEHHBIMI CTYICHTaMH, U
TEM caMbIM OOECHECYUTHh CCTECTBCHHOE 3BYUYaHUE
TEKCTa IIepeBojla Ha aHTIWICKOM s3bIke. Ha
JAHHOM JTale 3ajadeldl mpenojasaTess ObuUIO
YBECJIUMYUTL YHUCIO TMPECIAIOKCHHBIX CTYJIACHTAMH
rpaMMaTUYCCKUX BapUaHTOB JIISL nepeaayu
MCXOAHOTO CMbICIa W 3aCTaBUTh CTYJCHTOB
NpoaHaM3upoOBaTh  BCE  NpEUMYyIIecTBA |
HCAOCTATKU TOTO HJIXM HHOI0 TIpaMMaTHYCCKOTO

BapUaHTa.
ITocne MIPOBEPKHU u 00CyXKIeHUI
CaMOCTOSTEIIEHO BEITTOJTHCHHBIX MIEPEBOJIOB

HAy4YHO-TIOMYJISIPHOTO TEKCTA C PYCCKOrO s3bIKa Ha
AQHMIMICKUH ~ CTyJeHTaM  ObUIO  TNPEIJIOKEHO
3a/laHie CPaBHUTH «YEJIOBEYECKHE» IEPEBOABI C
MepeBOIaMH, BBIIIOJHEHHBIMH TPEMsI CHCTEMaMH
ABTOMAaTHYECKOTO nepeBoa («Google
ITepeBomuuky, «Auaexc IlepeBoqunk» u «Deeply).
TekcTel TepeBOJOB Takke ObUIM OGOPMIICHBI B
TaOJUIy C MATHIO KOJIOHKAaMH: |) OpHUTIHHAIBHBIHA
TEKCT Ha PYCCKOM S3bIKE; 2) «UYEeOBEUECKHUI»
NepeBol HA aHMIMHCKMH $3bIK; 3) IepeBoj] Ha
AHTTIMHACKKI, BBIMONHEHHBIH cucTeMoit «Google
IlepeBopunx»; 4) mepeBod,  BBINOJHEHHBIN
cuctemonr «Snpekc IlepeBomuuk»; 5) mepeBon,
BBITIOJTHEHHBIH «DeepLy.
[IprBeneM HECKOIBKO IPUMEPOB.

d)paeMeHm UCXOOHO20 mexkcma:
<<B03MyH_[CHI/IH MAarHuTHOT O I0JIs1 3emin
Bei3eBatorcst Comunem. Ha Conrame Bpemst ot
BpEMCHHU TMPOUCXOAAT B3PbLIBbI, B PE3YyJIbTAaTC
KOTOpPBIX U3 €TI0 aTMOC(l)epr BLIGpaCLIBaIOTCH B
MECKIUTAHETHOC MPOCTPAHCTBO MOTOKHU 3apsKEHHBIX
qyacTull. Koraa 9TH IIOTOKH AOCTHUIAKOT MarHuTHOM
0001104KM 3eMJIM, OHM B3aUMOJICHCTBYIOT C HEH H
BEI3BIBAIOT €€ Bo3mymieHHe. [Ipmboprr Ha 3emie
€ro PETUCTPUPYIOT KaK MarHUTHBIE BO3MYILEHMS,
WA MarHUTHEIE Oypm».

«Yenoseueckuii» nepesod: ‘The Sun causes
the Earth’s magnetic disturbances. Occasional
explosions on the Sun result in streams of charged
particles being ejected from its atmosphere into
interplanetary space. When reaching the Earth’s
magnetic field, they interact with it and cause its
perturbations which are instrumentally recorded on
Earth as magnetic disturbances or magnetic
storms.’

«Google Ilepesoouuky: ‘Disturbances of the
Earth’s magnetic field are caused by the Sun.
Explosions occur on the Sun from time to time,
resulting in streams of charged particles ejected
from its atmosphere into interplanetary space.
When these streams reach the Earth’s magnetic
shell, they interact with it and cause a disturbance.
Instruments on Earth record these disturbances as
magnetic disturbances, or magnetic storms.’

«Anoexc Ilepesoouuxy: ‘Disturbances in the
Earth’s magnetic field are caused by the Sun. From
time to time, explosions occur on the Sun, as a
result of which streams of charged particles are
ejected from its atmosphere into interplanetary
space. When these fluxes reach the Earth's magnetic
envelope, they interact with it and cause its
disturbance. Instruments on Earth record it as
magnetic disturbances, or magnetic storms.’

«DeepLy: ‘Disturbances in the Earth’s
magnetic field are caused by the Sun. From time to
time, explosions occur on the Sun, resulting in
streams of charged particles being ejected from its
atmosphere into interplanetary space. When these
streams reach the Earth's magnetic shell, they
interact with it and cause its disturbance.
Instruments on Earth register this as magnetic
disturbances, or magnetic storms.’

B mammHHBIX NepeBoJax HAJIUIO HAPYHICHHUC
TEMA-pEMATHYICCKOTO YJIICHCHUS TIIEpBOTO
npeanoxeHus. Ilpu nepeBoge BTOPOro U TPETHETO
npeﬂnomem/lﬁ TIEPEBOTUNKOM-9EIIOBEKOM
YCTpaH€Ha JICKCUYECKaA M30BITOYHOCTh 3a CYET

TIPUMECHCHUSA JICKCUKO-TPaMMAaTHYICCKUX
Tpancopmarii  (3aMeHa  JacTed  pedu  H
o0benHEeHNE TPEJUIOKEHU), a TaKxe
HCIOJIb30BaHUs AHTJIOSI3BIYHOTO MIPUYACTHS

HACTOSAIIEr0 BPEMEHHM B (YHKIMH OOCTOSTEIHCTBA
Bpemenu (‘when reaching ...”) [7, C. 227], toraa
KaK MalllUHHBIE TEePEBOJbl BO MHOIOM KOIMHUPYIOT
PYCCKOSI3BIYHBII CHHTAKCHUC.

IIpuBenem erie oAWH PUMEP:
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@pacmenm  ucxoonoeo mekcma:  «...Ho
yKa3aHHbIE TPOTHO3BI HE MOTYT HCIIOJIb30BaThCA B
MEAUITHCKUX LeJsx, MIOCKOJBKY ux

OIIPaBIBIBAEMOCTD HE SIBJISCTCS CTONPOLIEHTHOM».

«Yenoseueckuiiy nepeoo: ‘However, with the
forecast accuracy rates being below 100%, they
cannot be used in medicine.’

«Google Ilepesoduuxy: ‘However, these
forecasts cannot be used for medical purposes, as
their accuracy is not 100%.’

«Anoexc Ilepesoouuk»: ‘However, these
forecasts cannot be used for medical purposes,
since their validity is not one hundred percent.’

«DeepLy: ‘However, these forecasts cannot be
used for medical purposes, as their accuracy is not
100%.’

B pe3ysbTare nepeBoza JIAHHOTO
MPCAJIOKCHUA, BBIIIOJHCHHOTO oe3 MIPUMECHCHUA
CHCTEM aBTOMATHYECKOTO MEPEBOIA, MBI TIOTYUMIH
MPOCTOE  PACIPOCTPAHEHHOE TPEAJIOKCHHE C
060cobneHHBIM TIpUYacTHBIM 06opoToMm (Absolute
Construction with the Participle 1), xoropsrit
SBISICTCS  OOCTOSITENIBCTBOM B AHTJIOS3BIYHOM
NPEVIO)KEHNH W B JAaHHOM KOHTEKCTE HMEeT
npuanHHOE 3HaueHue [7, C. 233]. B MammHHBIX
mepeBojiax ~ BHOBb  HAOJIOJaeM  KONUPOBaHHE
CHHTAKCHCa UCXOHOTO TPEJIOKESHUSI.

B pesynbrare NpoBENEHHOTO CpaBHEHUS U
aHalin3a AJaHHBIX MEPEBOJOB CTYACHTHI NPUIIIN K
CIEIYIOUIMM  BBIBOJAM: 1)  TPEUMYIIECTBOM
CpaBHEHHsI MEXIy CO0OI MaIIMHHBIX IEPEBOJIOB,
MPEUIO)KEHHBIX Pa3HBIMHA CHCTEMaMH, SBISCTCS
MOMOIIlb B ITOWCKE JIGKCHYECKHX COOTBETCTBUH H
TEPMHHOJIOTHH, YTO MOXET CIKOHOMHTH BpeMs
(TIONCK HY)XHOTO TEpMHHA B CIy4ae 3aTpyIHCHHA
MOXHO HayaTh, HAlpUMeEp, C MPOBEPKH TeX
BapUaAHTOB, KOTOPbIC npeajararor  MalluHHBIC
MEepeBONYMKH); 2) TEPeBOIbI, BBIIOIHEHHBIE 0€3
HCIOJIb30BaHUA CHCTEM MAIIMHHOIO TII€PEBOJA,
Kopoue 1o 00beMy; 3) MAalllMHHBIE MEePEBOIIUKU
MEepeHecIn B TEpeBOJ Ha AaHIMVIMMCKUN  S3BIK
JOTHYECKYI0 OMHUOKY W3 HCXOTHOTO TEKCTa
(COOTBETCTBEHHO TIPH  WCIIOJNIE30BAaHHH  CHCTEM
MalIMHHOTO TIepeBoja B  NpodecCHOHATbLHOM
JIeITEIbHOCTH  Takoro poja OIIMOKH ClexyeT
yCTpaHATh  HAa  JTame  OpeApeTaKTHPOBAHHS
MCXOJHOTO TEKCTa); 4) MallMHHBIC INEPEBOAYHKH,
3a4acTyl0 KOMHUPYSI CHHTAKCUC PYCCKOS3BIYHOTO
OpHWrMHAla, CO3JAJM  TEKCThl, KOTOpbIe Ha
AHIJIMIICKOM SI3BIKE 3BY4YaT CJIIOBHO «IIO-PYCCKH» 32
CUeT HapymeHusA HYaCTOTHOCTHU yl'lOTpe6IIeHI/I$[
C€CTCCTBCHHBIX JJIA aHTJINHCKOTO S3bIKA
KOHCTpyKIuH. CTyIEHTHl TaKKe OTMETHIH, YTO,
ecmi OBl  3aJaHME  CBEJIOCh K  IIPOCTOMY
MOCTPEJaKTHPOBAHUIO TEKCTOB Ha aHIJIMHCKOM,
NPE/I0KEHHBIX CUCTEMaMH MAIIMHHOTO IIepeBoja
6e3 NIpeBapUTEIHHOTO CaMOCTOSITEIILHOTO
nepeBosia (Kak ObUIO C aHIIIOSA3BIYHON CTaTheH Mpo
UepHOOBUTE), BpsAJ JU WM YIAJIOCh OBl JOCTHYD
TAKOTO  CHHTAaKCHYECKOTO  pPa3HOoOOpa3us B
BBITIOJTHEHHBIX TIEPEBOIAX.

s

Pabora, MIpOBEACHHAS B paMKax
9KCIIEPUMEHTAILHOTO ~ O0y4YeHHs, IOJTBEpIHIa
BBIIBUHYTYIO THIOTE€3Y O TOM, YTO B YCJIOBHAX
AKTHBHOTO pa3BHUTHS u MIOBCEMECTHOU
JOCTYIIHOCTH  CHCTEM  MAIIMHHOTO  IepeBoja
MIPOLIECC PA3BUTHS HHOSI3BIYHOW I'paMMaTHYECcKOM
KOMIICTEHIIMM B paMKaxX IPaKTHYECKOro Kypca
MMMCBMEHHOTO TIiepeBofa OyaeT »¢¢eKTHBHEES H

pa3HoOOpa3Hee, €cii, HOMHMO TpPAIHUIMOHHBIX
3aJaHuif, B TIpoLECcC MOATOTOBKH OyIyIIHux
MEPEBOAYMKOB  OyayT BKIIOYEHBI 3aJaHus C

HCTIOJIb30BaHUEM CHCTEM MAITUHHOTO IIePEBO/IA.

B pesynbrare mpoOBEIEHHOTO HCCIEIOBAHUS
Mbl TOPUIUIM K CIEIYIOIIMM BbeIBOJam: 1) 1uIst
OCYILIECTBICHUSA KauyeCTBEHHOTO
MOCTPENAKTUPOBAHHUS nepeBoja
npo()eCCUOHANBHBIM TEPEBOTYMKAM HEOOXOIUMO
BJIAZIETh HMHOSI3BbIYHOMN IrpaMMAaTUYECKOU
KOMIICTEHIIE Ha BBICOKOM MPO(EeCCHOHATEHOM
YpOBHE — M 0COOCHHO B cIy4yae MPUMEHEHHS IMH B
cBoell TpodecCHOHANFHON NEATETFHOCTH CHCTEM
MaIInHHOTO IepeBoia (MOCKONBKY, KaK IOKa3ajH
HAONIOACHUS, TPUMCHEHHEC CHCTEM MAIIMHHOTO
IepeBo/ia yCIOXKHSET TEeHEpaluio CTYICHTaMH
COOCTBEHHBIX CHHOHMMHMYHBIX T'paMMaTHYECKHUX
BapUaHTOB JJIs Tiepefjaud WHBAPUAHTHOTO CMEICIIA
HAa DJTame MOCTPEJaKTUPOBaHUS  MAIIMHHOTO
nepesona); 2) MOTU(PHKAIMS U MOACPHHU3ALHUS
CYIIECTBYIOIIUX METOIUK OOYYEHHS JIMHTBUCTOB-
MEPEeBOTYNKOB JIOJDKHA OBITh OpHUEHTHPOBAaHA,
IIOMHMO BCETO TPOYEro, M Ha HCIIOIB30BaHHE
CHCTEM MAaIIMHHOTO TIepeBOJia KaK peaknus Ha
HEN30€KHO MEHSIOIIYIOCS pearbHOCTh u
MIPOUCXOIAMIYIO Ha HAIIMX TIIa3aX TpaHC(hOpMAaIHIO
mepeBogdeckoil mpodeccun; 3) Ul MOIIEpIKAHUS
BBICOKOW  TMJAaHKK B  MOJATOTOBKE  KaJpoB,
CIIOCOOHBIX OCYIIIECTBIATh MUCHMEHHBIA TMEPEBOT

Kak ¢ HCIIOJIB30BAHUECM CHUCTEM MAalIMHHOI'O
mepeBoga, Tak M 0e3 HHUX, LEIecoo0pasHO
KOM6I/IHI/IpOBaTI) TpaJUuIIMOHHBIC 3aJaHusA 10

HEepeBo/ly C 3alaHUSAMH, OPUEHTUPOBAHHBIMHM Ha
oO0ydyeHne Oynymmux NEpeBOAYMKOB IIPEA- H
MIOCTPEIAKTUPOBAHMIO TIEPEBOJIOB, BBITIOJIHEHHBIX
MallMHHBIMU ~ TlepeBogunkamu;, 4)  oOydeHue
Oymymmx HepEeBOAYMKOB npesa- u
MOCTPEIAKTUPOBAHUIO CTAaHOBHUTCS HEOOXOANMBIM
YCIOBHEM  IIOATOTOBKM  KBaJH()UIIMPOBAHHBIX
CIEUHAJINCTOB U JIOJDKHO OBITh OTPaXKEHO B
yueOHBIX IUIAaHaX W pPabdoYMx IporpaMmax IIo
MePEBOAYECKUM TUCLHUIIIMHAM.

Jo6aBuM, 4TO, TOMHUMO CMEIIICHHS aKIICHTa B
MepeBOAYECKOi Ipodeccu B CTOPOHY Mpea- U
MOCTPEIAKTUPOBAHMSI  MAlIMHHBIX  IIEPEBOJIOB
CllelyeT OKHJaTb, IO-BUIAMMOMY, M W3MEHEHHS
HOPMAaTHBOB ISl IHCBMEHHBIX II€PEBOJUYHKOB B
CTOPOHY HMX YBEJIHMYEHHUS, NOJOOHO TOMY, KaK 3TO
nponzonwio B IT-cdepe, rie B HegaBHEM NPOIIIOM
HCKYCCTBEHHBIH MHTEJUIEKT Hayajl MCIOJIb30BaThCS
JUISL HAalHCaHWSA MPOTpaMM Ha Pa3lIMYHBIX S3BIKAX
MPOrpaMMHpPOBaHUs, a  aKUeHT B  pabote
MPOTPaMMHCTa CTaJl CMEIIATBCSI B CTOPOHY
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PEIaKTUPOBAHUS TEKCTOB MPOTPaMM, HAMMCAHHBIX
WCKYCCTBEHHBIM HHTEIUIEKTOM. MTorom crano
YBEIMYECHUE HATPYy3KH MPOrPaMMHUCTOB CO CTOPOHBI
paboToznareneil HacTOJbKO, YTO O3 NMpPUMEHEHUs
UCKYCCTBEHHOTO HHTEJUIeKTa BBITTOJIHUTD
3aJaHHbIl 00beM paboT yXe He MpeACTaBIISeTCS
BO3MOXXHBIM. [lo0OHBIE HM3MEHEHUs, BEPOSITHO,
NpoM30HAYT B Onmkaiiiiee BpeMs U B Npodeccuu
MICbMEHHOTO NEPEBOUHUKA.

MepeBOAy W TEXHOJOTMYECKHX  HMHHOBAIIWH,
KOTOpbIE crenyer paccmarpuBaTh Kak
WHTEIJICKTyaJbHblE ~ WHCTPYMEHTHI  TIepeBoja,
(YHKIIMM KOTOPBIX CO BpEMEHEM CTaHyT OoJiee
COBEPILIICHHBIMA M KOTOPBIC KOPCHHBIM 00pa3oM
TpaHCHOPMUPYIOT TIepeBOIECKyY0 podeccuro. Ha
JMAHHOM  JTame, OJHAKO, NOTPEOHOCTh B
KBaJTU(UIUPOBAHHBIX MEPEBOTYMKAX -JTFOJISX,
CIIOCOOHBIX 00€CHeYnTh KAa4eCTBEHHBIH HTOTIOBBIM

IlepcnexTuBa  pa3BUTUS ~ JAHHOM  TEMBI
BUAWTCS B JalbHEHWIICH WHTETpalud OOYICHUS

MIPOIYKT, COXPAHSETCH.
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